
θωκ τε ϯ ϫομ νεμ πι ωου

thine is the power and the glory

لك تكون ال قوة و ال مجد

νεμ πι `ςμου νεμ πι αμαϩι ϣα

and the blessing and the majesty for

و ال بركة و ال عزة إلى

ενεϩ αμην :

ever amen :

أبد أمين :

Εμμανουηλ πεν νουνϯ , πεν ουρο

Immanuel our God , our King

عمانوئيل ـــــنا إلهـــ ــــنا ملكـــــ
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νεμ πι `ςμου νεμ πι αμαϩι ϣα

and the blessing and the majesty for

و ال بركة و ال عزة إلى

ενεϩ αμην :

ever amen :

أبد أمين :



πα ϭοις Ιηςους πι `Χριςτος :

my Lord Jesus the Christ :

ــــي ربـــ يسوع ال مسيح :

πα ςωτηρ `ν αγαθος τα ϫομ νεμ

my savior Article of conjunction good my strength and

ــــي مخلصـــ أداة ربط صالح ـــــي قوتــــ و

πα `ςμου πε `π ϭοις :

my praise is the Lord :

ـــــي تسبحتـــ يكون ال رب :

αϥ ϣωπι νηι ευ ςωτηρια εϥ ουαβ

he became To me a salvation it (is) sacred

هو صار لي أداة تنكير خلاص هو مقدسا
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